
Date and number of invoice covering
intermediate sale

Date et numéro de la facture visant la vente
intermédiaire

DRAWBACK CERTIFICATE OF SALE FOR EXPORTATION
CERTIFICAT DE DRAWBACK À L'ÉGARD DE VENTES DESTINÉES À L'EXPORTATION

Goods manufactured or imported by - Marchandises fabriquées ou importées par

Certified correct - Certifié conforme

Dated at
Daté à

I hereby certify that the goods described above are the identical goods covered by sales invoices, ie.:
Je certifie par les présentes que les marchandises déscrites ci-dessus sont les mêmes que celles visées par les factures de vente, c.-à-d. :

Sales invoice date
Date de la facture de vente

And also waive rights to drawback to
De plus, je cède par les présentes à *

in respect of the aforesaid sales invoices.
tous les droits au drawback à l'égard des factures de vente susdites.

Dated at
Daté à

this
ce

day of
jour de

Per
Par

Signature

Official title - Titre officiel

Name of manufacturer or importer - Nom du fabricant ou de l'importateur

this
ce

day of
jour de

Per
Par

Signature

Official title - Titre officiel

Firm name - Raison sociale

Telephone number - Numéro de téléphone

Name of exporter - Nom de l'exportateur

Name of intermediate purchaser if any - Nom de l'acheteur intermédiaire, s'il y en a

Date and number of manufacturer's
or importer's invoice

Date et numéro de la facture du fabricant ou
de l'importateur

Quantity and description
Quantité et description

Sales invoice number
Numéro de la facture de vente

Country of destination
Pays destinataire

Name of person or company to which drawback rights are waived. - Nom de la personne ou de la maison à qui les droits au drawback sont cédés.

Agence des douanes 
et du revenu du Canada

Canada Customs 
and Revenue Agency

K32B (04)

Exporter's or purchaser's certificate and waiver  —  Certificat et renonciation de l'exportateur ou de l'acheteur


